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前言

　　最近，我跟我那颇令人吃惊，而且极度英俊的苏格兰折耳猫——诺顿，一起来到巴黎。
我们跟住在17区的老友丹妮耶，还有她的女儿普莉西拉一起吃晚饭。
第一次见到普莉西拉的时候，她只有四岁，唯一会说的英文句子是：“我喜欢吃大麦克汉堡。
”我们共进晚餐这天，她已经不只四岁大。
她二十三岁，能够说流利的英文，还想带我们去她男友工作的餐厅吃饭。
　　对了，我会说“我们”还有“你们”，是因为没有人只想见到我。
诺顿才是受瞩目的焦点。
丹妮耶说得很明白：如果我能去她会很高兴，但她们真正想邀请共进晚餐的是我的灰色同伴。
丹妮耶甚至告诉我，当他们告诉餐厅老板有关诺顿在世界各地旅游的事迹时，老板坚持那只猫一定要
来当晚餐贵客。
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内容概要

　　诺顿一如往常，以它不可思议的举止征服了欧洲大陆。
在巴黎，它与五只不那么友善的狗斗智斗勇；在意大利的市集，拒绝吃鱼的它差点因为一尾沙丁鱼掀
起美意大战：作者在美国做新书宣传时，诺顿成为电视节目里的完美嘉宾，同时晋级四季饭店最受欢
迎的A级名流，只参加最时髦的派对；在普罗旺斯，它成了继彼得·梅尔之后，当地最多人认识的新
居民。
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作者简介

彼得·盖泽斯 （Peter Gethers），1955年生于美国，是美国著名出版商、剧作家和作家。
曾任“兰登书屋”高级主管一职。
文章散见于美国各大报纸、杂志，作品被译为十余种语言在全球热销，“诺顿三部曲”荣登诚品畅销
榜。
与好莱坞的知名导演及演员合作，代表作有《花花公子》《生命中不可抗拒之喵》《猫眼看天下》《
再见了，诺顿》等书，并著有剧本《惊狂记》。
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章节摘录

　　1.火星上的超级杯　　爱德蒙·威尔森（Edmund Wilson,1895～1972）等学者曾经说过，唯一适合
美国作家提笔论述的伟大主题，就是美国在20世纪前半的崛起。
　　这点可能是真的。
但我得说，这样狭隘的思考需要做一点修正。
我不必说得太远，就这么说好了：一个非常适合美国作家的主题，就是一只美国猫在20世纪后半的崛
起。
特别是如果这只猫恰好是只聪明、潇洒、有着圆圆的头、耳朵折起来的好心肠苏格兰折耳猫，看起来
比较像是一只猫头鹰，不像一只猫；它曾经环游世界，历险经验比格列佛还丰富。
　　当然了，我可能有一点偏颇，尤其是本书恰巧为一本叫做《生命中不可抗拒之喵》的后续作品，
而该书的内容都是有关前面提到的那只耳朵折起来的猫，以及它的主人的故事。
它主人的耳朵刚好还算直立。
　　那只不可抗拒的喵就是我的猫，诺顿。
除了巴黎，你想得出来的法国许多地方它都去过。
它也去过荷兰、德国、意大利、瑞士和西班牙。
它曾经参加佛罗里达州的棒球春季训练、圣地亚哥的作家研讨会、洛杉矶电影公司的会议，甚至佛蒙
州的越野滑雪：我在第一本书里解释过，诺顿散步不需要拉绳，我可以在任何情形下把它留在外面几
乎任何地方，它会在指定地点耐心等候我回来。
这些指定地点包括了饭店大厅、朋友家的后院、机场的等候室以及幅员广大的中央公园。
它也搭过协和号飞机。
在欧洲时，它和我一起到餐厅用餐，坐在它自己的椅子上，表现得仿佛刚从瑞士礼仪学校毕业一般。
　　它就像只典型的苏格兰折耳猫，非常贴心。
它和我以前碰过的动物不同，因为它聪明的程度令人倾倒。
我真的带着它去任何地方。
我和它说话的时间长得可怕，而且我愿意承认我喜爱它的程度已经接近疯狂。
我几乎在做任何事之前，都会先征求诺顿同意。
　　自从《生命中不可抗拒之喵》出版后，我发现那个涉世既深的自己已逐渐淡入背景之中，而诺顿
则慢慢把头探到了镁光灯下：我对这点没什么异议，除了我愈来愈常被拿来跟我（一度愚蠢到视之为
我的宠物）的某个东西——抱歉，是某个家伙——相提并论。
　　相信我，拿猫来与人相比，绝对不是件让人舒服的事，尤其比较的对象恰巧是有缺陷的人类，而
非几乎完美无瑕的猫类成员之一。
例一：人类会撒谎。
事实上，人类总是在撒谎。
猫则从来不会撒谎。
人类可以为了任何理由欣然杀人，从奉上帝或国家之名，到有人在公路上没打灯就切换车道所引发的
愤怒都可以是理由。
猫有时候会杀死其他的猫，然而在大部分的时候，只要能够竖起毛、鬼叫一番，偶尔撕裂对方的耳朵
，就能令它们心满意足——而且这一切通常只是为了食物，或保护自己的地盘（虽然不见得可以原谅
，但至少合理）。
人类通常很残酷，而且会狠狠地伤害他人的感情，有时候是故意的，有时则是天真无知。
一只猫所能做出最伤害感情的事，就是清楚表明它不想被打搅。
对适应良好的猫族来说，这不过像是松了一口气；然而对适应不良、又神经质得多的人类来说，这却
等于遭受排斥。
人们如果有机会赢得朋友、配偶、老板，甚至是点头之交的赏识，就倾向于降低自己的标准（以及几
乎所有能被降低的东西）；另一方面，猫族对情感的慰藉几乎漠不关心。
因此，它们的决定——关于情感依附、情感表达，以及是否要从舒服的沙发上起身、加入这场无意义
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的竞争——自然而然就处于更高的道德标准中。
总之，要证明猫族几乎在任何层面都比据称有统治能力的人类还来得优越，并不是件难事。
　　所以当我做出生命中最重要的一项抉择——就在去年——毫不令人意外的，是以我那个道德优越
、童叟无欺、感情充沛、整天坐在沙发上看电视的挚友为中心而下的决定。
　　在我开始解释之前，我们必须先看看当人V.S.猫时，某项人类似乎能够撑住，或至少能与之抗衡
的领域：勇气。
　　诺顿跟我认识的大部分人类没什么不同，刚好都是勇敢探险家加懦弱胆小鬼的有趣综合体。
把我的猫放在任何一个陌生的花园、后院或甚至是森林里，它会立刻展开行动，大胆地爬树，开心地
在树丛下钻动，随着它的灰色小脚四处欢乐地嬉闹奔跑。
要是进了陌生的屋子或是旅馆房间，它就去探索所有隐匿的角落，大体来说，完全不曾考虑到任何潜
在的危险——例如生气的清洁妇、令人眩晕的高度，或是摇摇欲坠、看起来无法承受九磅的皮毛在上
面跳上跳下的家具。
它不怕巴黎的屋顶，不怕黑暗而神秘的废墟，也不怕飞机、船，甚至是大部分的狗。
　　不过呢？
两年前，我把床上的枕头换成柔软舒适的鹅绒枕。
枕头变身的那天晚上，诺顿跳上床准备睡觉，正要躺到我的头旁边、它平常睡的位置：它试探性地把
一只脚放到新枕头上，然后——容我优雅地形容——以极速冲下床，逃离那个可怕的枕头，它花了六
个月时间，才愿意再碰那个枕头一下（别担心。
读者当中若有人质疑我的奉献程度——是的，我的确把旧枕头放回床上去了。
我随时准备了两组枕头，好让自己睡新的、诺顿睡旧的）。
　　我和珍妮丝——第一本书里已对她多所着墨，在这本续篇里还会更多——最近给我们在沙格港的
家买了一张新沙发。
旧沙发被搬出去，远远离开视线以后，诺顿才愿意伸出它一只灰黑纹相间的脚，踏进书房。
它极端厌恶那张旧沙发，甚至怕到不敢伸脚去抓。
各位当中可能已经有人在猜，为了讨我的猫欢心，我到底愿意做到什么程度。
不是的，我并不是因为诺顿讨厌旧沙发才买新沙发。
我们买新沙发是因为旧的那张又丑、又烂，而且非常不舒服。
不过我竟然会让我的猫和一样它不喜欢的东西共同生活，的确不太符合我的个性；回想起来，我已经
开始觉得内疚了⋯⋯希望它能够快乐地坐在新沙发的扶手上，否则我肯定又要赶紧去物色新家具了。
　　珍妮丝也帮我们的床买了一条新毯子。
一条很简单、寻常、紫色、单调的羊毛毯子。
不可能有任何东西会害怕它——除了某只苏格兰折耳猫。
对诺顿来说，这条毯子和《半夜鬼上床》里专在睡梦中杀小孩的恶鬼佛莱迪?克鲁格差不多。
珍妮丝第一次抱起诺顿放在床上，也就是那条可怕的毯子上时，它做了一个近乎完美的跳水金牌运动
员格雷格?洛加尼斯样的后空翻落到地上——我给它九点七分——然后在接下来的一整天都跑得不见踪
影。
　　除了一些零星的家具以及附加配备之外，我亲爱的猫也害怕脚踏车、电钻还有鸟。
前两项我能够认同。
脚踏车都是一些不小心的人类骑的，很有可能把一只猫碾成像一颗被踩扁的扑嘶（扑嘶是诺顿两餐之
间最喜欢的点心）。
电钻是超级大声、可以挖土的东西，任何一个不是肌肉男的人都应该觉得害怕。
然而名单上的最后一项，对所有认识且也喜爱这只猫和猫主人的人来说，始终是一项耻辱。
　　去年秋天，我的圆头伙伴和我在法国南方小住时，我决定秀一下我的猫的聪明才智。
我们正打算跟朋友一起出去用晚餐，车子就停在几条街口外。
我决定带着诺顿——而且也决定要让它跟我们一起走到车上。
我的朋友有一丝怀疑，因为我们住在一个法国中世纪的山间小镇，街道是出了名的狭小蜿蜒，还有动
物随心所欲地在街上游荡。
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可是诺顿轻松得很：它勇敢大步踏出大门，态度倨傲，无视于那些围绕在它身边嬉闹的猫狗，以及那
些踢着足球跑来跑去的小孩，还有腋下夹着长面包、脚步轻快的成年人。
它以合适的速度跟着我们走在石子路上——直到距离车子不到十米远、一幢窗口挂了个鸟笼的房屋前
。
鸟笼里有三只很小的小鸟，正在唱歌。
勇敢穿越镇上所有艰难障碍的诺顿来到离鸟笼只有几米的地方时，一听到小鸟们快乐的歌声，便转身
以最快速度往家中冲刺，并以相当充裕的时间差距打破佛依特①，创下的地面高速车纪录。
我再次看到它时，它正可悲地缩在门口，竭尽所能想让自己隐形起来。
　　“那些东西是鸟，”我告诉它，摇摇头，“小鸟。
很小的小鸟。
被关在鸟笼里。
一个上了锁的鸟笼里。
”我补充，希望它知道惭愧。
　　然而要跟一只猫争辩并不容易，尤其是一只紧张的猫。
很明显，如果可以的话，这只猫完全不想再接近那些关在笼子里的小鸟。
因此我抱起它，一路走回车上。
我们经过那些小鸟的时候，诺顿把头埋在我的臂弯里，活像只鸵鸟。
一进到安全的车里，它就快乐地在后座安顿下来，然后完全忽视晚餐同伴的奚落，尽情享受它在镇上
的夜晚。
餐厅里不会有鸟来打搅它用餐。
　　虽然鸟似乎是诺顿唯一的致命伤，但是提到老鼠，诺顿可是展现了男子汉的非凡气质。
当它终于发挥了掠食者的这项本能时，我还着实吓了一大跳。
诺顿与我共同生活多年，从来没有展示过一丝丝像狮子追逐大型猎物般的兴趣。
当我还在火岛的费尔港租住一间夏日小屋时，某天晚上，它的猎人本性终于宣泄而出。
　　那是个周六夜晚，我和我的朋友纽曼正在享受单身汉的聚会，他是芝麻街的主要编剧，也是我在
《生命中不可抗拒之喵》里描述过的费尔港“大概六点②”的传奇万人迷。
那天在场的还有从洛杉矶来玩的演员——我的表弟，强。
我们三个——四个，把你知道的那个家伙也算进去的话——一起吃晚餐，进行男性间的交流，基本上
就是玩得很开心，同时还不断盘算如何在最短时间内摆脱其他男性，去外头寻找一位女性。
当我们在聊天的时候，我注意到强笑容满面，专注地看着餐桌外几米远的地方。
　　“你在看什么？
”我想知道。
　　“没什么，”他说：“我只是在看诺顿玩它的玩具老鼠，真有趣。
”　　我点点头，边想边笑，一边听着诺顿在地上翻跳的声音。
然后我的笑容消失了。
纽曼和我看着对方，一脸困惑，我们几乎同时脱口而出：“诺顿没有玩具老鼠呀！
”　　接下来的动作真的应该被捕捉在一幅印象派绘画中，标题是《三个犹太人在乡下》，因为你这
辈子一定没见过三把老骨头身手如此灵活。
我相信强是站在他自己的椅子上。
我相当肯定自己站在桌上，说了一些很有建设性的话，例如：“我的天哪，我要吐了！
”纽曼是唯一一个还能冷静向扫把移动的人。
他用有稻草的那一端，想办法把横冲直撞的老鼠赶离诺顿；这时诺顿正开心地拍打老鼠，仿佛整个房
间就是一个大型桌上曲棍球游戏桌。
显然我的猫并不明白，那个以高速前进的灰色小东西，是一只恶心的啮齿动物，它应该要惧怕、而且
还要尽可能地避开；它甚至不觉得那是要拿来杀死当点心吃掉的东西。
从这回诺顿与鼠类的第一次近距离接触来看，诺顿觉得那个吱吱叫、长尾巴的猎物是拿来玩的，跟一
个填满猫薄荷的沙包没什么两样⋯⋯。
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　　很不幸的，为了我的自尊心与自重的缘故，我终究还是得从桌子上下来、扶着门，让纽曼把老鼠
赶出去，并在之后向他指出，他不应该让老鼠离我的脚那么近。
　　等到那只动物终于离开房子之后，我们安顿下来，恢复理智。
对于诺顿能够立刻发挥它野蛮的丛林本能，我们向它喝彩，也都同意或许城市生活比海边的危机四伏
更适合我们人类；更重要的是，三个人都很高兴那是个没有约会的周末，免于被一位异性看到我们与
野性大自然正面遭遇时的挫败惨状（后来我再重述这件事的时候，小老鼠变成了大老鼠——偶尔变得
像一只小型鳄鱼的尺寸——而且拿扫把的人变成了我。
但是我担心纽曼可能会读到这段，所以最好还是不要扭曲可悲的事实）。
　　然而，那只是诺顿初尝血腥（可以这么说）的开始。
火岛已经是过去式了，迎接我们的是沙格港的迷人乡村小屋，而我也不必担心会在陌生女子面前丢人
现眼，因为现在珍妮丝已经是我生活的一部分。
我只需要担心在我自己的女友面前丢脸。
　　买下房子不久，我在一个完美的秋天早晨走下楼，到市场买了份报纸，煮了一壶热腾腾的咖啡，
手拿一杯爪哇咖啡走进安全又温暖的书房，朝着地板上一看⋯⋯发现一只被吃掉一半、直挺挺的死老
鼠在房间地板中央等我。
　　是我那只猫干下的好事。
那只我经常对着嘴亲吻的猫，那只最可爱最贴心最温柔的动物。
我那只天才、环游过世界的猫把一只老鼠咬成两截、留下一半给它老爸作为小礼物。
　　我必须承认，在我克服了当下的恶心感觉后，胸膛还是充满了骄傲。
好吧，鸟类是有一点可怕——但是偷吃奶酪的三寸小家伙可不会吓倒我的猫。
　　接下来只剩下一个问题要解决，就是如何处理尸体。
诺顿这时在书房外徘徊，等着以家庭保护者的新身份接受奖赏。
我顺它的意，抱起它不断地抚摸，一边赞叹它的勇气和超凡体能。
可惜，珍妮丝也在外徘徊，命令我立刻把尸体处理掉。
　　你可能已经知道，死老鼠会让我有点想吐（这个名单还包括活生生的蛇以及任何大于25分硬币的
虫子）。
不过，既然我的猫将它男子气概的水平向上提升，我决定自己也应该比照办理。
假使你现在可以直接跟珍妮丝说话，不管她怎么说，我清除老鼠的任务可是做得又好又扎实。
也许时间稍久了点，不过也只花了两个小时左右罢了：每回我鼓起勇气，试着把一堆恶心的东西扫进
畚箕里，就开始头晕眼花。
我只好去厨房（容我补充，珍妮丝就待在里面，安全地远离现场）待上半个小时，让自己重新振作起
来。
　　不过，在第一次杀戮过后，整套流程就变得容易许多。
请别误会我们家像是《驭鼠怪人》（Willard）的迷你版，有成千上万的老鼠能自由出入、搬动家具，
或是在半夜打恶作剧电话；每年是会有那么一两只小动物，决定到水槽下或是冰箱后面探险一番。
诺顿就在每年这一两次的时间出动。
就一只年纪渐长，嗜好变成了动也不动地坐得愈久愈好的猫而言，看到诺顿伸出它的捕老鼠天性还真
是个奇观。
它会坐好，摆出突袭的姿势，盯着冰箱底下的缝隙看，像一位太极大师那样柔软而优雅。
冷不防地，某个东西一个箭步冲出来，快到几乎看不清楚，但是诺顿不只看到它，甚至动得更快；你
还来不及反应，胜利者诺顿已经在客厅里游行，齿间紧咬着它的战利品。
猫科动物的一小步，无鼠居家的一大步。
　　现在我比较能够面对这种突发状况了。
熟能生巧果真不假。
我再也不会为了想到要把另一具老鼠尸体放到老鼠陈尸间而晕头转向；再也不会有哪一只往生的老鼠
先生必须在地板上躺好几个小时，等我的胃停止翻搅；再也不会了。
一切都在控制中。
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我要么就打电话给住在几条街外的朋友戴维?梅卫斯，这个人不管是人是鼠都不怕，要么就请戴维的太
太佩姬过来处理。
　　但是我要讨论诺顿的英勇行为，并不是为了炫耀我的小猫在男子汉气概受到挑战的紧急情况还能
坚持下去。
我并不希望它变成猫族的职业拳击手麦克?泰森（MikeTyson）或沙漠风暴里的总指挥官史瓦兹科夫
（StorminNormanSchwarzkopf）；我会提这件事，是因为诺顿的冒险与无畏精神不只让我从此不必再
用黏鼠板，也对我以及我的生命影响深远。
去年那件足以改变我生命的重大抉择，也和过去八年内我所做过的任何重大抉择一样，诺顿扮演了关
键性的角色。
　　整个过程是从我受邀参加超级杯开始。
　　我是个典型的运动迷，不过随着年纪渐长，我的狂热程度也渐减，因为运动员愈来愈贪心，而球
队老板愈来愈蠢。
我去过世界大赛、美国职业篮球明星赛、法国网球公开赛，却从来没参加过超级杯，也没看过我喜爱
的巨人队在超级杯的赛事。
一想到有机会能看到巨人队的劳伦斯?泰勒（LawrenceTaylor）展现超过美国足球联盟高大成员的惊人
弹跳力，就觉得错过可惜——特别是邀请我的单位就是全美足球联盟③（NFL），这表示我能从50码
线旁的座位看他表现。
　　甚至连一向不参加体育活动的珍妮丝——她宁愿参加轻松愉快的活动，例如走在烧红的木炭上，
或是与主持人讨论反堕胎议题——也认为她不能错过超级杯。
于是我们做了如下安排：几张飞到坦帕市（Tampa）的机票、在奥兰多（Orlando）的海豚饭店订房、
与全美足球联盟的老板之一用餐；加上一只很迷巨人队的猫。
　　诺顿长到这么大，已经去过欧美的许多地方，即便如此，超级杯仍然非同小可。
　　首先，海豚饭店是迪斯尼乐园的一部分。
我们要登记入住时，一群非常友善、身高六英尺、三只手指的老鼠，在大厅里欢天喜地地跳舞，对每
个看它们一眼的人挥手。
对一个人类而言，这个景象已经够让人迷惘了；我无法想象一只颇为世故的苏格兰折耳猫想到的会是
什么。
如果是“把这些大家伙咬成两半、留在书房地板上让老爸来清理，一定非常壮观”——还好，至少在
我登记名字的时候，诺顿令人敬佩地克制住自己，只把头从它的肩袋里探出来，吃惊地环视大厅。
　　当我们外出溜达、欣赏风景——珍妮丝和诺顿都没来过奥兰多——那里的气氛绝对不下于一个马
戏团。
我的猫不只有机会看到数以万计、来自全国各地的人们痛饮、决心过一个最放纵的周末，还会看到嘶
吼的小贩兜售T恤和球队汗衫，尖叫的小孩拖着咆哮的父母过街要到迪斯尼乐园，还有大叫大嚷的全
美足球联盟营销人员试图让所有人不要再继续咆哮，这样他们才能用吼的推销自己贵了三倍的商品。
除了大老鼠之外，诺顿还能近距离看到高飞狗和唐老鸭，以及充斥在饭店里的真（还有雕刻出来的）
鱼（显然，设计师们受到良心的驱策，衷心想创作出配得上饭店名称的艺术主题）。
　　经过两天闹哄哄的观光和社交行程，在和一堆大吼大叫的人登上巴士，一起去看球赛之前，诺顿
、珍妮丝和我在房间里享受片刻的宁静。
　　“来这里高兴吗？
”我问珍妮丝，心想既然周末活动只剩下球赛，情形应该只会每况愈下。
　　“算是，”她勉强地说，“不过我还是认为，昨天在派对上捏了我一把的是高飞狗。
”　　“你呢？
”我问我的猫。
诺顿在床上伸展四肢、肚子朝天作为回答；这是它在暗示它累了，而且希望我去搔它的肚子。
　　“不知道它有什么感觉？
”我问珍妮丝，“巨大的老鼠、疯狂的美式足球迷、小孩子的胸前画了水牛。
对我们来说，这个周末只是古怪又好玩，对诺顿来说一定像是登上了火星一样。
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”　　说得愈多，我愈开始对诺顿的这番周末历险感到好奇。
当然，它享受巴黎的小酒馆生活，也喜欢在佛罗里达的海滩晒太阳，甚至还习惯了佛蒙州的越野滑雪
。
然而，这个周末的活动和它过去的所见所闻和所从事过的活动，又相差十万八千里。
　　“我说真的，”我半对着珍妮丝，半对着自己说：“我有点忌妒。
我们做的事情没有一件比得上这只猫所经历的那么奇怪、刺激，又非比寻常。
　　珍妮丝知道，当我又开始钻研起我的猫（或说我自己）的想法时，最好不要鼓励我。
因此她保持沉默，让我继续讲下去。
　　“真的就是很令人沮丧，”我开始抱怨，“我们是人，它是猫耶！
我们不能让自己的生活过得比它还差！
”　　“它过的生活比全世界任何一个人都好。
”珍妮丝指出。
　　“那个不是重点，”我回她，“那是它应得的。
而且我不是特别指诺顿。
我是说从哲学的角度来看。
”　　珍妮丝放弃了。
她叹了口气问我到底想说什么。
　　“诺顿的生活很精彩。
它打猎、潜行、去火星。
我们的生活很单调。
我们上班、看电视。
我们的生活一成不变。
我希望我的生活跟我的猫的生活一样充满惊奇！
”　　“好吧，”珍妮丝说，尽她所能地迁就我，“你到底希望怎么做？
”　　我得称赞珍妮丝，当我告诉她的时候，她既没有倒抽一口气，也没有尖叫或昏倒。
她只问我是不是认真的，当我回答是，她说：“好吧。
”　　我决定，我们要做一件像诺顿来参加火星超级杯一样，充满冒险精神的事情。
于是我们就做了。
　　这也就是为何我辞掉我很好的工作、离开我很棒的公寓，把我很棒的生活全部打包，和我体贴万
分的女友以及身为我榜样的猫，一起搬到法国南部。
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编辑推荐

　　《猫眼看天下》的四大亮点：　　1、英国原版已散见国内各主流宠物网站，为国内猫奴们奉为
经典之作。
让《纽约时报》刊登详尽讣文的唯一小猫被收录于《时人》杂志“已故名人”名单中的天下奇猫。
堪称最经典的动物文学，最具文学气息的爱猫读物，在欧美和台湾爱猫人及文化人中有极大影响，获
得作家、出版人、歌手、学者等各界名人强力推荐。
被誉为“可与《再见了，可鲁》相媲美，文字风格却接近彼德?梅尔的《一只狗的遗嘱》，轻松幽默，
温暖动人。
”　　2、作品源自真实故事。
小猫诺顿因为书的出版成了最知名的猫明星，为好莱坞知名导演和演员争相接见。
生前收到海量读者寄来的各种礼物；死后不仅破天荒地让《纽约时报》为它刊登讣告，《名人》杂志
还将它收录在年底的“已故名人”名单里。
　　3、故事非常逗趣，作者是一个孤独者与恨猫人士，但自从认识了小猫诺顿后，便和诺顿形影不
离，生活重心转移到诺顿身上，致使很多女友因为吃诺顿的醋而与作者分手，更为离谱的是小猫诺顿
能够帮助主人看穿脚踩两只船的漂亮坏女人。
从此以后，主人的约会对象都要经过诺顿的筛选，能否成为终身伴侣要看诺顿是否喜欢这个女人。
内容十分逗趣。
　　4、十多幅插图，简明大方，极具情节化。
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